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行动区内防止性剥削和性虐待网络的职权范围

成员：


根据实际情况，网络将在驻地协调员或人道主义协调员的主持下行使职能，并向他/她报告。成员中应包括所有在所涉国家派驻人员（包括维和部或政治部管理的维和行动）的联合国机构的至少一名代表，以及红十字/红新月会的代表和有关国际和国家非政府组织的代表。驻地协调员/人道主义协调员应同非政府组织协商，确定公平而现实的非政府组织代表人数，以免使网络因庞大而难以开展工作）。大体而言，网络成员应由指定的防止性剥削和性虐待协调人和代理协调人组成。

责任：


防止性剥削和性虐待网络将作为主要协调和监督机构，防止联合国或下属机构的国际或当地工作人员对受援地区人员进行性剥削和性虐待并对这类指控作出反应。网络不负责调查或裁定投诉，也不直接与投诉人打交道。这完全是有关组织或机构各自的职能。为网络工作的个人不应对投诉进行调查。

网络应：


培训、提高意识以及社区宣传活动

a.
制定计划，对全体工作人员进行培训，让其了解秘书长关于防止性剥削和性虐待的特别措施公告，采用通用防止性剥削和性虐待培训材料单元（将根据现有资料，在开发计划署和人事厅的协助下编制这一单元）。

b.
根据为此编写的具体培训材料，协调为所有协调人和主管人员举办的关于处理投诉的专门培训。

c.
确保通过适当途径，广泛传播有关材料，解释受援者权利、工作人员应有的行为标准以及对当地社区成员——包括难民和其他受援者——的援助渠道（如协调人制度）。


交流预防措施和最佳做法

d.
根据机构间常设委员会的《行动计划》和其他有关报告（包括警察或当地妇女团体的报告），评估在防止性剥削和性虐待并对此作出反应方面存在的差距，就处理性剥削和性虐待方面取得的成就、最佳做法和有效措施进行交流，并向有关机构提出行动建议。制定计划，以监测对建议的行动的开展情况。

e.
在当地制定必要的政策、程序和/或机构间安排，以确保有充分的预防措施，确保所有有关机构建立健全的投诉和调查机制并能够有效运行。
f.
每季度向驻地协调员提供数据和分析，列出所有投诉（不包括投诉人、受害者或被告姓名）、采取的后续行动以及根据分析就加强预防和保护提出的建议。


向总部报告预防措施和最佳做法

g.
在正发生人道主义危机的地方，网络应每年通过驻地协调员/人道主义协调员向机构间常设委员会工作组提交报告，说明在预防性剥削和性虐待以及就此作出反应方面取得的进展。人道协调厅将负责根据所有报告撰写一份简短的分析，供机构间常设委员会工作组审议。人道主义事务执行委员会(人道执委会）也可对此进行审议。

h.
在正进行过渡/发展的地方，网络应每年通过驻地协调员向联合国发展集团办公室提交报告，说明在预防性剥削和性虐待以及就此作出反应方面取得的进展。联发办应负责根据所有报告撰写一份简短的分析，供发展集团审议。

i.
应该广泛交流从这些年度报告中汲取的经验教训，从而作出调整，改进预防和反应战略，交流最佳做法，并根据情况改进工具和指导方针。开发计划署、人道协调厅、维和部和儿童基金会应负责这方面的工作。


处理“风言风语”指控

j.
如果任何一名协调人得到关于性剥削和性虐待的谣传或“风言风语”的指控，特别是在被指控者的所属机构不明或不确定的情况下，根据驻地协调员/人道主义协调员的要求，网络应该举行会议。网络应制定一项战略，交给驻地协调员/人道主义协调员以及秘书长特别代表（如果涉及的是维和人员），以评估这些谣传的真实性。

k.
根据网络提出的建议，驻地协调员/人道主义协调员（和/或秘书长特别代表）应通过适当渠道追究此事，包括在必要的情况下展开初步调查。她/他应明确采取后续行动以及对受害者需要作出反应的责任。如果谣传或指控所涉及的肇事者属于多个组织，网络成员之间对有关后续行动的责任有争议，则秘书长特别代表（如果涉及维和人员）或驻地协调员/人道主义协调员将确定具体的后续行动程序，并酌情在网络成员中分配责任。


程序、保密和其他事项

l.
网络应至少每两月举行一次会议，并在所有成员中分发会议记录。可根据需要召开特别会议。

m.
网络的所有会议记录必须保密并加以妥善保管。记录中不应出现当事人和受害者的姓名，会上也不应提及。提到网络会议上讨论的所有案件时候必须用案件号码，不应透露识别受害者或当事人身份的信息。必须将所有调查进程与网络的工作分开，以确保机密。网络成员如泄密，可导致其被免除这项责任。

n.
网络在其工作过程中如遇到任何令人关注、但不直接属于防止性剥削和性虐待以及对此作出反应这一范围的问题（如纪律问题或不正当行为），应向有关机构和/或驻地协调员/人道主义协调员报告。

o.
如果某一组织收到指控另一组织工作人员的正式投诉，网络的有关成员（收到投诉的组织和被投诉的组织）应召开双边会议。会上应就所涉组织的责任达成协议，包括对受害者需要作出反应的责任。


由机构间常设委员会防止性剥削和性虐待工作队编制
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